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OŚWIADCZENIE WUPJ W SPRAWIE WOJNY IZRAELA Z HAMASEM 

Dla nas, narodu Żydowskiego, życie ludzkie jest wartością nadrzędną, zgodnie z nauką Tory. W 
czasach kryzysu i głębokiego cierpienia poszukujemy człowieczeństwa, choć w praktyce 
wyrażamy je w różny sposób w różnych miejscach świata. Minęły już prawie cztery tygodnie od 
przerażającego ataku Hamasu na ludność południowego Izraela. Światowa Unia Judaizmu 
Postępowego, na którą składa się globalna sieć ponad 1000 społeczności w 50 krajach, 
reprezentująca ponad dwa miliony Żydów reformowanych, postępowych, liberalnych i 
Rekonstrukcjonistów kontynuuje otaczanie miłością i wsparciem naszych braci w Izraelu. Nasze 
serca łączą się z tymi, którzy pogrzebali swoich bliskich, z tymi, którzy pozostają pogrążeni w 
bólu, czekając na wieści o losie członków rodziny i tymi, którzy przeżywają codzienną udrękę w 
świadomości, że członkowie ich rodzin i przyjaciele pozostają w Strefie Gazy jako jeńcy. 

Światowa Unia Judaizmu Postępowego stoi po stronie rodzin zakładników i wzywa społeczność 
międzynarodową, by ta zażądała natychmiastowego i bezwarunkowego uwolnienia wszystkich 
więzionych. Nie ma usprawiedliwienia dla przetrzymywania cywilów, w tym niemowląt, dzieci i 
osób starszych jako jeńców. Podczas gdy niektórzy poszukują moralnego usprawiedliwienia dla 
działań Hamasu z dnia 7 października my z całą stanowczością mówimy, że nie ma 
usprawiedliwienia dla odrażających zbrodni popełnionych tego dnia i popieramy Izrael w jego 
moralnym prawie do samoobrony. 

Jednocześnie, uświadamiamy sobie cenę jaką płaci palestyńska ludność cywilna w związku z 
akcją odwetową prowadzoną przez IDF w Strefie Gazy przeciwko Hamasowi, który sprowadza 
cywilów do roli żywych tarcz. Przyłączamy się do społeczności międzynarodowej wzywającej 
Izrael do umożliwienia szybszego przepływu niezbędnej żywności, wody, leków i innej pomocy 
do Strefy Gazy, przy jednoczesnym zapewnieniu, że pomoc ta dotrze do palestyńskiej ludności 
cywilnej, dla której jest przeznaczona, a nie wzmocni infrastruktury terrorystycznej Hamasu. 

Wreszcie, z wielkim niepokojeniem odnotowujemy wzrost antysemickiej retoryki i ataków na 
całym świecie. Z wdzięcznością odnotowujemy głosy tych, którzy jednoznacznie potępiają 
zarówno terrorystyczną działalności Hamasu, jak i przejawy antysemityzmu ze strony jego 
popleczników i są świadomi różnicy pomiędzy tą śmiercionośną grupą, a narodem 
palestyńskim. W czasach niepokoju dla Żydów na całym świecie oczekujemy, że społeczności 
żydowskie będą w stanie bezpiecznie gromadzić się na modlitwie i wzywamy lokalne organy 
stojące na straży praworządności do współpracy z synagogami i instytucjami żydowskimi na 
całym świecie w celu zapewnienia bezpieczeństwa wszystkim społecznościom wyznaniowym. 

Jako światowy postępowy ruch żydowski modlimy się o szybkie zakończenie obecnego rozlewu 
krwi i końca cierpień. 

םולשב ומע תא ךרבי יי ,ןתיי ומעל זוע יי . 

Bóg da siłę całemu swojemu ludowi. Bóg pobłogosławi lud Boży pokojem. (Psalm 29) 

  


